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Introduction. 

The historical settlement of Fun(n)a (later Demerdzhi, now Luchistoe) is located 

in the south-western part of the Tauride peninsula. The presence of Goths in these 

places is recorded from about the middle of the II century, and burials representing the 

Goth-Alanian culture are recorded in the outskirts of modern Luchistoe from the 

middle of the IV and up to the XII centuries (Aibabin A. I., Khairedinova E. A. «Burial 

Ground Near the Village of Luchistoje». Volume II (Excavations of 1984, 1986, 1991, 

1993–1995). 2014: 8). 

It should be noted that there are three known settlements in the outskirts of 

Luchistoye ‒ Demerdzhi I, Demerdzhi II and Funa. The first two date back to the X-

XІІІ centuries. Later, in the XІІІ century, a fortification ‒ a castle, known from 

monuments as Funa, was built [7, p. 150–151]. 

There is also a legend recorded in Crimea (we believe it is Gothic in its basis), 

which explains all three names of the modern Luchistoye [5, p. 102–107]. 

The topicality of the proposed study. The aim of the article is to consider the 

Gothic version of the origin of the oikonym Fun(n)a, attested in the sources in the 

second half ‒ end of the XIV century. 

The novelty of the research. The explanation of the Gothic oikonym Fun(n)a, 

proposed in the article, has not been found before. 

The used methods: etymological and comparative-historical, internal 

reconstruction method. 

In this material we will focus exclusively on the Gothic name of the modern 

village of Luchistoye ‒ Fun(n)a. 
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The first records of the settlement in historical documents date back to the end 

of the XIV century. 

≈ 1360 The name of the village first appears in the Genoese treasury lists of 

Caffa (cartolfri della Masseria), where Fonna is mentioned among the settlements 

belonging to the captaincy of Gothia [14]. 

1381 + MCCCLXXXI [1381. ‒ A.I.] ... 

+ Die XVIII marcii 

Abranus de Gentille bancherius debet nobis pro Gorgibey Baxas de racione 

Manolli proti pro cazallis 

Fonna de XXXX asperos I DCL ... 

Item XXVII aprilis pro Costo Damodi propto Ialito in racione cazallis Ialite in 

XXXX asperos IX D… (Džanov A. V. «Kazalii Soldaji and Gotii According to Books 

Massarii Kaffa» 2017: 322). 

1384 ... о приходѣ ... Фуны и Аланіи [1, p. 460]. 

1652 селении Демурджи (in Джизйе дефтера Лива-и Кефе (Ottoman tax 

statements) [14]. 

1520, 1634–1635 The settlement is already mentioned as Демирджи 

(Темирджи) («Ottoman Landholding Registry of Southern Crimea of 1680s»: 3, 65). 

1680 Селение Демирджи принадлежит к [кадылыку] Сугдак («Ottoman 

Landholding Registry of Southern Crimea of 1680s»: 3, 65). 

1778 Фуны (Демерджи) (according to Metropolitan Ignatios) [14]. 

1783 «деревня» Темерджи Судакскаго кадылыка Кефинскаго каймаканства 

[2, p. 57]. 

1794 при д. Деймерджи [3, p. 27]. 

1805 Деревни: … Демерджи татаръ [3, p. 89]. 

1817 Темирджи [6]. 

1864 Демерджú, д. каз. тат. при рч. Демерджи-Узени у подошвы Яйлы [8, 

p. 92]. 

21. VIII. 1945 р. Демерджи is renamed to Лучистое (in the documents of 

1945). 
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The origin of the first name of the settlement ‒ Fun(n)a and sub. ‒ is connected 

with the name of the mountain of the same name, at the foot of which the modern 

village of Luchistoye is located. In the Crimean legend about this mountain-smith, we 

find both its description and explanation of its name, sounding as Funna. In the 

abridged retelling of the legend sounds like this: 

 

When the nomads who invaded Taurica reached the mountain called Funna ‒ Smoky (from the top of which 

a column of smoky fire was rising and around which it was always light), the commanders of the conquerors 

decided to set up a forge in this mountain, for they could not find a better smelting furnace for for forging 

weapons (which they lacked). And a gigantic forge was set up on the top of the mountain. All day long this 

mountain rattled and smoked, the flames danced and the clanging and clanging of hammers was heard. 

The invaders committed many atrocities. And when the mountain's cup of patience was full, it trembled, 

breathed fire and collapsed the smithy with the blacksmith and his men into its fiery mouth. 

Since then Funna calmed down and its old name ‒ Smoky ‒ was forgotten. But people remembered all their 

experiences and fixed a new name for the mountain ‒ Demerdzhi (Smith) [5, p. 103–107]. 
 

In connection with the etymologisation of the earliest documented variant of the 

name ‒ Fun(n)a ‒ it is important to pay attention to the nature of the geographical 

object bearing it. In the case of Fun(n)a-Demirdzhi, it is a mountain, which at a certain 

stage could have been volcanically active. 

As can be seen from the text of the legend cited here, the descriptions of the 

mountain set a clear vector of etymological searches. The given considerations we will 

try to confirm the following theoretical calculations. 

I. Oikonym Fun(n)a etc. ‒ transonymisation according to the model ‘oronym > 

oikonym’, and therefore all the variants of oikonyms noted in the sources may go back 

to the corresponding forms of oronyms. Therefore, it is further necessary to 

etymologise the derivative oronym. 

II. Oronym Fun(n)a. The possibility of the Gothic origin of the toponym, in 

particular, was admitted by A. K. Shaposhnikov, who believed that the toponym Funa 

is a reformation of (feminine noun with -a) Tavro-Goth. fon (nominative and accusative 

sing.), funins, funin (genitive, dative singular) ‘fire’. He also admitted the existence of 

an earlier name of the mountain ‒ Sindo-Meot. *pauna- ‘purifying (fire)’ [9, p. 418]. 

Unfortunately, we do not know the pre-Gothic history of the name (due to the 

absence of mentions of the mountain or settlement in ancient sources). Therefore, we 
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are left to operate with the data that are currently available to historians. Although we 

cannot exclude the possibility that the Gothic name may have been traced to an earlier 

name. 

We suppose that the Gothic name of the mountain can be etymologised in 

connection with Goth. fōn, gen. funins; funisks ‘fiery’ < fon [13, p. 47, 52], cf. forms 

gen. sing. funnis, dat. sing. funnin < fun (fûn?) < fôn ‘fire’ [10, p. 101]. Gothic fōn, 

together with Eng. fire, O.-H.-G. fiur, O.-Fris. fiōr (cf. Gr. πῦρ ‘fire’, Lat. pūrus ‘pure’), 

goes back to Germ. *fūr- / fewur- ‘fire’ and further to IE *pe-or- / peh-r- ‘fire, to burn; 

to purify by fireʼ (-n- in Goth. fōn, O.-Isl. funi ‘fire’, as in O.-Prus. panno ‘fire’ etc., 

characterises the form of the indirect cases of the IE *pe-or- / peh-r-, belonging to the 

Indo-European heteroclitic declension in -r-/-n- [4, p. 199]). 

Accordingly, for the Gothic oikonyms (and their formative oronym), we propose 

a reconstruction of the feminine, singular *Fun(n)a. 

The original intended oronym could look like *Funnis Fairguni ‘fire mountain’, 

where funnis is a form of gen. sing. 

In the context of reconstruction of a potentially possible onym word combination 

it is important to note the following syntactic feature of the Gothic language: there is 

no firm word order in it. And although ‘the definition expressed by the genitive 

possessive tends to postposition: sunus gudis ʻson of Godʼ, sunus mans ʻson of manʼ, 

but barne barna ʻchildren's childrenʼ’ (Guhman M. M. «The Gothic Language». 1958: 

216), literally ‒ ‘children's children’. In our case, however, we should speak not of the 

genitive of possessivity, but of the genitive of relativity. 

The choice of Goth. fairguni as the second component of the supposed original 

form of the oronym is due to the character of the geographical object itself. 

1. Mount Funna is a part of one of the three mountain ranges stretching along 

the southern coast of the Tauride Peninsula. Therefore, the use of Gothic fairguni as a 

designation of ‘mountain range’ [11, p. 104] is quite appropriate in this case. Moreover, 

it turns out that in Taurica of the Gothic time this word could be a used geographical 

term. 

2. In the legend quoted above, it is said that the mountain rattled all day long, 
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with the clanging and ringing of hammers [5, p. 104]. The sounds made by the 

mountain, which shows volcanic activity, became a detail of the legend, which is well 

explained by the semantics of the Gothic oronym fairguni. The Gothic oronym is a full 

structural-etymological analogue of the name of the Lithuanian thunder deity, cf. 

Lith. perkū́nas ‘thunder god; thunder’, O.-Prus. Percunis ‘thunder’ [11, p. 105; 12, 

p. 99]. 

As for the form of the oikonym *Fonna noted in the sources, it may be either a 

reflection of the phonetic transition -u- > -o- noted in Germanic languages from the 

end of the 14th century, or the result of inaccurate transmission of the Germanic form 

by the author of the Latin-language economic document. 

***** 

To summarise the above, it should be stated that the story of Fun(n)a represents 

that rare case when the data of archaeology, folkloristics and linguistics are in full 

agreement. And it seems that despite the absence of a complete set of historical data on 

the settlement of interest to us, the genesis and evolution of its first documented name 

‒ Fun(n)a ‒ is gradually becoming clearer. 
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Сучасна освітня система все активніше впроваджує цифрові технології, що 

сприяють адаптації до змінних умов навчального процесу. Особливого значення 

набуває мультимодальне навчання, яке поєднує різні канали сприйняття 

інформації – текст, аудіо, відео, графіку та інтерактивні елементи. Викладання 

східних мов у педагогічних університетах потребує інноваційних підходів, 

оскільки східні мови мають унікальну фонетику, граматику та систему письма 

(хангиль, ієрогліфи тощо), що вимагає спеціалізованих методик. 

Мультимодальне навчання базується на одночасному використанні 

кількох методів подання інформації, що дозволяє студентам краще засвоювати 

матеріал. Основні аспекти цього підходу включають: 

- візуалізацію даних (інфографіка, анімації, схеми); 

- аудіолінгвістичний підхід (подкасти, аудіотренажери); 

- відеоуроки та інтерактивні платформи (Coursera, EdX, YouTube);  

- мобільні додатки для самостійного навчання (Duolingo, HelloTalk);  

- штучний інтелект та чат-боти (ChatGPT, інтерактивні діалоги). 
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